
Te Fatu, Farii Mai te Feia Tatarahapa
Christ, accueille en ton royaume

Avec allégresse   q = 80-88

142

& ## 44 œ . œœj œœ œœ œœ œœ œœ œ œ ..œ # œj œœ œœ œœ œ #œ ˙̇œ . œ œJ œ
1. Te Fa - tu, fa - ri - i mai te fei - a ta - ta - ra - ha - pa,
2. U - a i - te a - nei ou - tou e me - a mo - ◊a O - ia?

1. Christ, ac -cueille en ton roy - au - me ceux qui vien - nent, re - pen - tants,
2. Il a té - moi - gné aux hom -mes, lui, le Saint d’en - tre les saints,
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Te fe - ia a - au ha - e - ha - a e te fe - ia ho - i,
Ua fa - a - i - te mai O - ia i te e - ◊a a - fa - ro

Pu - ri - fiés par le bap - tê - me en ton nom, ô Fils ai - mant.
Que, vers la vie é - ter - nel - le, très é - troit est le che - min.
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I ba - pe - ti - zo - hi - a i to O - e na i - ◊o - a.
No te fa - a - ho - ◊i ia ta - tou i te A - tu - a ra.

Que le Saint - Es - prit des - cen - de pour é - clai - rer tes en - fants,
Pour que nous al - lions au Pè - re, il nous dit: «Viens et suis - moi.»
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Ho mai To Va - ru - a Mo - ◊a ia a - ra - tai ia ma - tou.
Fa - a - ro - o i Ta - ÷na parau, “Mai pe - e mai ia - ÷u nei.

Ins - tru -ment de ta lu - miè - re, clé de tout en - ten - de - ment.
Jus - qu’à la gloire é - ter - nel - le, il nous con - duit par sa voix.
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3. Te na ô ra Ta-÷na mau parau:
    O-ro-◊a no te he--re
    No te mau ta-a-ta o-ra
    e tei po-he a-to--a!
    Ia o-a-o-a te a-au!
    Ia a-ru-e te fe-ia
    Po-he i te A-tua,
    te A-ri-i mu-re o-re!

3.  Comme les eaux mugissantes,
     son appel résonne fort,
     Annonçant les ordonnances
     pour le vivants et les morts.
     Vos cœurs soient dans l’allégresse! 
     Que les cieux prêtent leur voix!
     Que les morts, par leurs louanges, 
     chantent gloire au Roi des rois!


